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Abstract Allusion, as one of the topics in semantic rhetoric (badi’-i ma’navi),
includes various types. One such type is the allusion to Iranian elements, which
attracted the attention of Persian poets and writers from the early periods of
Persian literature. However, with the expansion of Islamic culture in Iran and the
entrance of non-Iranian elements, the use of such allusions gradually declined.
Nevertheless, the frequency of Persian allusions in Tarikh-i Jahangushay, as well
as the use of rare and uncommon references that had been largely neglected by
earlier authors, suggests that ‘Atamalik Juvayni deliberately employed these
Iranian allusions for specific purposes in his work. This study, based on a
descriptive-analytical method, aims to examine the Persian allusions in Juvayni’s
Tarikh-i Jahangushay in order to uncover the goals and intentions behind their
use, while also investigating the reasons for the emphasis on rare and infrequently
used allusions. The findings of this research indicate that aims such as
exaggeration in praise, indirect criticism of the Mongols, evoking national unity
and hope among Iranians, preserving the authenticity of the Persian language,
maintaining textual balance, and personal interest in Iranian elements were among
Juvayni’s motivations. Furthermore, factors such as innovation in literary
composition, avoidance of repetition, creation of new meanings, and setting an
example for future generations contributed to the prominence of these rare and
lesser-used allusions, presenting Juvayni not only as a historian, but also as a

preserver of Iranian culture and identity in the 7th century AH.
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1. Introduction

Allusion is one of the most important rhetorical devices within the
category of ma ‘navi badri ‘ (semantic figures of speech). Through a concise
and indirect reference to narratives, characters, myths, historical events,
legends, and other elements of the cultural past, allusion possesses
considerable potential for conveying meanings that extend beyond the
literal surface of a text. Throughout the history of Persian literature,
Iranian mythological and heroic elements have constituted one of the
major sources of allusion. From the late fourth century AH onward,
however, and particularly from the sixth century AH, the prevalence of
Iranian allusions gradually declined as Islamic and Arabic cultural
elements expanded and ornate prose (nasr-e fanni) became increasingly
prevalent. This tendency became even more pronounced in the seventh
century AH, coinciding with the Mongol conquest of Iran. From this
perspective, the considerable presence of Iranian allusions in Tarikh-i
Jahangusha by ‘Ata Malik Juvayni, particularly his employment of a
number of unusual and rare allusions, merits close examination. Juvayni
lived and wrote at a time when Iran was politically and culturally
dominated by the Mongols. Nevertheless, in his historical work, he did not
confine himself to recording historical events; rather, by exploiting the
literary and cultural capacities of the Persian language, he incorporated
Iranian mythological and historical elements into the structure of his
narrative. In addition to the relatively high frequency of such allusions,
Juvayni’s treatment of certain Iranian figures and motifs occasionally
differs from their conventional representations in the literary tradition,
suggesting a distinctive perspective on the Iranian cultural heritage.
Expressions such as “Fereydun-like intelligence” (‘aql-e Fereydini), the
allusion to Alexander’s ability to unlock talismans, and the phrase “the
eagle of Jamshid of the celestial sphere” (‘ogab-e Jamshid-e aflak) are
among the relatively uncommon allusions that demonstrate the author’s
extensive familiarity with earlier literary and cultural traditions and his
innovative approach to Iranian heritage. Accordingly, the principal
guestions addressed in the present study are: What purposes and intentions
underlie Juvayni’s use of Iranian allusions in Tarikh-i Jahangusha, and
what factors account for his foregrounding of rare and infrequently used
allusions? The significance of these questions derives from the fact that
previous studies have predominantly examined the various types of
allusion in literary works or investigated the general functions of this
rhetorical device. Little attention, however, has been devoted specifically
to the purposes underlying the use of Iranian allusions and the reasons for
foregrounding rare examples in Tarikh-i Jahangusha.
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2. Literature Review

Previous studies on allusion have primarily focused on its rhetorical
foundations, historical development, and literary functions. These include
Qobadbahreini’s (1396) study of the development of allusion, Sabbaghi
and Heydari’s (1396) examination of its status in rhetorical sources,
Rajabi and Mirhashemi’s (1398) comparative study of allusion, and
Akbarizadeh and Dehrami’s (1401) investigation of its communicative
functions. Among studies related to Tarikh-i Jahangusha, the article
“Allusion in Tarikh-i Jahangusha” by Mohammadnejad (1396) is the
study most closely related to the present research. Mohammadnejad
examines the different types of allusions in Juvayni’s work and concludes
that Qur’anic and religious allusions occur more frequently than
mythological, historical, and narrative allusions. However, the purposes
underlying Juvayni’s use of Iranian allusions and the reasons for his
employment of rare and infrequently used allusions are not examined in
that study.

Accordingly, the principal innovation of the present study lies in moving
beyond the identification and frequency of allusions to examining their
underlying purposes and deliberate functions. In addition to investigating
Juvayni’s objectives in employing Iranian allusions, the study, for the first
time, systematically explores the reasons for foregrounding unusual, rare,
and infrequently used allusions in Tarikh-i Jahangusha. Particular
attention to these allusions from the perspectives of innovation in literary
composition, avoidance of repetition, motif creation, and the
establishment of models for future writers constitutes the distinctive and
original dimension of the present research.

3. Methodology

The present study adopts a descriptive-analytical approach. Its primary
corpus consists of Iranian allusions found throughout the three volumes of
‘Ata Malik Juvayni’s Tarikh-i Jahangusha. These allusions were
systematically identified and subsequently examined in terms of their
subject matter, referential figures, narrative context, and semantic and
literary functions. At the first stage, drawing upon definitions provided in
classical and modern rhetorical sources, allusion is understood as a
concise and indirect reference to poetry, proverbial expressions,
narratives, anecdotes, Qur’anic verses, Prophetic traditions, and other
culturally recognizable elements. Such references depend upon a shared
body of knowledge between author and reader and enrich the literary and
semantic texture of a work by establishing connections between the
present text and its cultural antecedents. The identified Iranian allusions
were subsequently analyzed in relation to their immediate textual contexts
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and their connections with the historical, political, cultural, and linguistic
circumstances represented in the work. Particular attention was paid not
only to their explicit functions but also to their implicit and indirect
meanings. The textual evidence demonstrates that Iranian allusions in
Tarikh-i Jahangusha serve a variety of purposes: they may function as
instruments of praise and hyperbole, as vehicles for indirect criticism of
the Mongols, as means of reviving the memory of pre-Islamic Iran and
strengthening a sense of national identity, and as devices for creating
balance, variety, and semantic richness within Juvayni’s ornate prose.

In addition, those allusions that appear to have received comparatively
little attention in earlier literary traditions were examined separately in
order to determine the reasons for their selection and foregrounding. In
this part of the analysis, comparison of the relevant passages in Tarikh-i
Jahangusha with earlier mythological, historical, and literary sources was
employed to identify the degree of originality and innovation in Juvayni’s
treatment of the Iranian cultural heritage.

4. Discussion

The findings demonstrate that Iranian allusions in Tarikh-i Jahangusha
are not merely ornamental devices or manifestations of the author’s
literary erudition. Rather, they play a significant role in constructing
meaning, directing the narrative, and conveying Juvayni’s cultural and
social perspectives. The first prominent function is hyperbolic praise. By
comparing contemporary rulers and historical figures with celebrated
figures from Iranian mythology and history, Juvayni draws upon the
prestige and symbolic authority of the past in order to magnify his
contemporary subjects. For instance, his comparisons of Chinggis Khan
with Alexander and of Amir Timiur with Rustam demonstrate that
mythological and historical figures function in his prose as standards
against which contemporary figures are evaluated and magnified.

A second major function is indirect criticism of the Mongols. By evoking
the memory of Iranian kings and epic heroes and juxtaposing them with
Mongol rulers, Juvayni exploits the semantic potential of these figures to
establish a contrast between the grandeur of Iranian civilization and the
political and social conditions that followed the Mongol invasion. Even in
passages where a Mongol ruler appears, at first glance, to be represented
as superior to an ancient Iranian king, the structure of the comparison and
its historical context can generate an implicit critical and satirical layer.
Iranian allusion thus occasionally becomes a vehicle for expressing
criticism of the political and social circumstances of Juvayni’s own age in
an indirect and rhetorically mediated manner.
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A third finding concerns the role of Iranian allusions in keeping alive a
sense of national unity and identity and fostering hope among Iranians. By
invoking figures such as Rustam and Esfandiyar and associating
contemporary Iranian figures with epic heroes, Juvayni recalls a past in
which Iranian champions defended their land and people under the most
difficult circumstances. For example, his comparison of the Khwarazmian
forces with Rustam and Esfandiyar and his representation of Jalal al-Din
Khwarazmshah through the heroic paradigm of Rustam and the son of Zal
elevate his resistance against the Mongols from the level of an individual
historical event to that of an Iranian heroic paradigm. In this way, allusion
becomes more than a rhetorical device: it functions as a bridge between
the present and the past and as a means of reconstructing collective
memory and strengthening hope.

A fourth function is the preservation of Persian linguistic and cultural
authenticity. The textual evidence indicates that, alongside his extensive
use of Arabic, Turkic, and Mongolian vocabulary and expressions,
Juvayni incorporates authentic Iranian names, figures, motifs, and images
derived from the epic tradition. In doing so, he contributes to the
preservation and continuity of Iranian cultural and linguistic elements. The
presence of figures such as Rustam, Esfandiyar, Bijan, Bahman, Jamshid,
Fereydun, Antshirvan, and Dara constitutes an important aspect of this
cultural strategy. Furthermore, the simultaneous employment of foreign
lexical elements and their Persian counterparts contributes to a form of
linguistic and semantic balance within the work.

The findings further indicate that Iranian allusions in Juvayni’s work
perform additional functions, including creating textual balance,
expressing the author’s personal affinity for Iranian elements, evoking
elegiac and mournful associations, contributing to the negotiation of
religious identity, and establishing analogical correspondences. In the
elegiac dimension, for example, the reference to the death of Esfandiyar,
juxtaposed with descriptions of nature and collective mourning, enables
Juvayni to articulate the grief resulting from the devastation caused by the
Mongols through one of the most familiar tragic paradigms of Iranian
culture. In relation to questions of identity, the revival of pre-Islamic
Iranian mythological and royal elements in the context of the collapse of
the Abbasid caliphate provides a framework for reconstructing aspects of
Iranian cultural identity.

One of the most significant findings of the study, however, concerns the
deliberate foregrounding of rare and infrequently used Iranian allusions.
The analysis demonstrates that Juvayni occasionally draws upon relatively
obscure attributes of mythological figures that had received limited
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attention in the established literary tradition. A particularly notable
example is the expression ‘agl-e Fereydini (“Fereydun-like
intelligence”). Evidence from Avestan, Middle Persian, and Persian
sources indicates that Fereydun was associated in earlier traditions with
wisdom, intelligence, knowledge, and scientific abilities. Nevertheless,
this aspect of his characterization received considerably less attention in
later literature than his other attributes. Juvayni recognizes this latent
semantic potential and employs the expression ‘agl-e Fereydini in his
description of Mdngke Khan. This usage demonstrates both his extensive
engagement with earlier sources and his ability to identify and activate
less frequently exploited dimensions of Iranian mythology.
Another example is the association of Alexander with the unlocking of
talismans. Although a connection between Alexander and talismans or the
breaking of magical seals can be found in Iranian historical and literary
traditions, this particular aspect of Alexander’s characterization was less
frequently employed than other allusions associated with him. Juvayni
foregrounds precisely this relatively neglected feature and incorporates it
into his praise of Chinggis Khan, thereby employing an uncommon
cultural motif to create a fresh and distinctive image. Likewise, the
expression “the eagle of Jamshid of the celestial sphere” (‘oqab-e
Jamshid-e aflak), used in the description of sunrise, represents another
instance of such innovation. Through its mythological associations
between Jamshid and the sun and the royal farr (divine glory), the
expression acquires a distinctive visual and semantic potential. The
analysis of these examples indicates that the foregrounding of rare
allusions in Tarikh-i Jahangusha is primarily attributable to four factors:
a taste for innovation in literary composition, avoidance of banality and
repetition, the creation of new meanings and motifs, and the establishment
of models for future writers. By moving beyond conventional and clichéd
allusions and selecting less familiar dimensions of Iranian mythology,
Juvayni simultaneously enhances the novelty and literary distinctiveness
of his work and conveys complex meanings in highly condensed forms.
At the same time, this practice demonstrates his extensive knowledge of
earlier historical and mythological sources and his effort to introduce and
preserve less familiar aspects of Iran’s cultural heritage for subsequent
generations.
5. Conclusion
The findings of this study demonstrate that Iranian allusions in Tarikh-i
Jahangusha cannot be regarded merely as rhetorical ornaments or
manifestations of the author’s literary erudition. Rather, they perform a
multilayered function within the semantic and discursive structure of the
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work. On the one hand, they serve literary purposes such as praise,
hyperbole, textual balance, variety, and the creation of new motifs; on the
other, they function as vehicles for conveying Juvayni’s cultural, historical,
and social perspectives. Indirect criticism of the Mongols, revival of the
memory of pre-Islamic Iran, reinforcement of national unity and identity,
cultivation of hope among Iranians, preservation of Persian linguistic
authenticity, elegiac expression, negotiation of identity, and the
incorporation of foreign elements into an Iranian cultural framework
constitute some of the most important functions of these allusions. The use
of rare and infrequently employed allusions further demonstrates that
Juvayni’s engagement with Iran’s mythological and historical heritage was
not merely imitative. Through his exploration of relatively neglected layers
of this heritage, he foregrounded such features as Fereydun’s wisdom,
Alexander’s association with talismans, and Jamshid’s connection with the
sun, transforming them into resources for creating novel expressions and
motifs. Juvayni’s innovation in the use of allusion should therefore be
understood as part of a broader literary strategy aimed at distinguishing
Tarikh-i Jahangusha from other works, increasing the semantic density and
depth of its prose, and demonstrating his mastery of Iranian history and
culture. Ultimately, the study of Iranian allusions in Tarikh-i Jahangusha
reveals that ‘Ata Malik Juvayni appears not only as a historian but
simultaneously as an informed and creative literary author and as a preserver
of significant dimensions of Iranian cultural memory, heritage, and identity
in the seventh century AH. Consequently, the examination of his Iranian
allusions can illuminate aspects of Iran’s cultural and identity history under
Mongol rule that remain less visible in approaches concerned exclusively
with the historical dimension of his work.
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